
D400/16000/00135/21/00

SMLOUVA O DÍLO
OPRAVA KLIMATIZACE

uzavřená dle ustanovení § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku
v platném znění, na základě výběrového řízení zveřejněného prostřednictvím elektronického

nástroje Tender aréna na profilu zadavatele pod vygenerovaným systémovým číslem zakázky:
P21V00192665

ČI. I
Smluvní strany

OBJEDNATEL:
DIAMO, státní podnik
Máchova 201,471 27 Stráž pod Ralskem
zapsaný v OR: u Krajského soudu v Ústí nad Labem, oddíl AXVIII, vložka 520

Bankovní spojení:

Týká se: DIAMO, státní podnik
odštěpný závod GEAM
č. p. 86, 592 51 Dolní Rožínka

IČO: 00002739 DIČ: CZ00002739, plátce DPH

č. ú.

Zastoupený: vedoucím odštěpného závodu
Osoba oprávněná k jednání ve věcech obchodních:
tel.: ■ÍIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIÍI e-mai |||||||||i
Osoba oprávněná k jednání ve věcech technických:
teL: e-mail:

Fakturační a korespondenční adresa:
DIAMO, státní podnik
odštěpný závod GEAM
č i p i 86, 592 51 Dolní Rožínka

jako objednatel na straně jedné (dále jen „objednatel“)

a
ZHOTOVITEL:

ATC MONT s.r.o.
Mostiště 2, 594 01 Velké Meziříčí
zapsán v OR: vedeného Krajským soudem v Brně, oddíl C, vložka 55265
IČO: 277 31 448 DIČ: CZ27731448, plátce DPH

Bankovní spojení: |||iiiii||||i||||||||||||iil|||i|||il^^|ili||i^^!illlll'
Ci úi ■■■■■■■■■■■■

Zastoupený: jednatelem společnosti
Osoba oprávněná k jednání ve věci plnění předmětu smlouvy:
tel.: miliilllliilllliilllli e-mail: ||||||||||||||||iiliilllll
Fakturační a korespondenční adresa:
ATC MONT s.r.o.
Mostiště 192
594 01 Velké Meziříčí

jako zhotovitel na straně jedné (dále jen „zhotovitel“)
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ČI. II
Předmět smlouvy

1. Podkladem pro uzavření této smlouvy je zadávací dokumentace (viz Příloha č. 1) výše
uvedeného výběrového řízení č. OVZ/85/21 uveřejněného dne 21. 04. 2021 na profilu
zadavatele jako Oprava klimatizace a cenová nabídka č. 300421_1 (viz Příloha č. 2).
CPV: 50530000-9 Opravy a údržba strojů a zařízení

2. Zhotovitel se zavazuje za podmínek této smlouvy provést pro objednatele dílo spočívající
v provedení oprav klimatizace. Závazná doba odezvy servisu je do 48 h od nahlášení závady.

3. Zhotovitel potvrzuje, že se v celé šíři seznámil s rozsahem a povahou předmětu plnění, jsou
mu známy veškeré technické, kvalitativní a jiné podmínky nezbytné k realizaci předmětu
plnění a disponuje takovými kapacitami a odbornými znalostmi, které jsou
k provedení předmětu plnění potřebné.

4. Svůj závazek zhotovitel splní provedením díla ve sjednaném rozsahu, termínu a kvalitě.
5. Objednatel se zavazuje být součinný, dílo provedené v souladu s podmínkami této smlouvy

převzít a zaplatit za něj zhotoviteli cenu sjednanou v článku V této smlouvy.

ČI. III
Místo plnění

1. DIAMO. státní podnik odštěpný závod GEAM. č. p . 86, 592 511 Dolní Rožínka:
• provoz Chemická úpravna, GPS - 49.4957447N, 16.2282572E,
• provoz Rožná I, GPS - 49.4815372N, 16.2185978E
• oddělení informatiky; Dolní Rožínka; GPS - 49.4800781 N, 16.2094656E

ČI. IV
Doba plnění

1. Doba plnění servisní smlouvy je od 17. 05. 2021 do 31.12.2021.

ČI. V
Cenové podmínky

1. Cena za dílo dle čl. II odst. 2 této smlouvy, je stanovena dohodou smluvních stran
ve smyslu zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů v maximální výši
za 1 hodinu výkonu:
• cena za hodinu práce servisního technika činí ........... Kč (bez DPH).
K této ceně bude připočtena cena skutečně spotřebovaného materiálu použitého při opravě
a cena za dopravu tam a zpět z místa zhotovitele do místa objednatele.
• cena za dopravu tam a zpět z místa zhotovitele do místa objednatele činí ........... Kč

(bez DPH).
Jednotkové ceny dle Přílohy č. 2 jsou konečné a neměnné a bude fakturováno jejich
skutečně provedené množství.

2. Celková cena servisních činností a použitého materiálu nepřekročí za dobu platnosti této
smlouvy celkovou částku 200 000,00 Kč (slovy: dvě stě tisíc korun českých) bez DPH.

3. K ceně bude připočtena DPH v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o DPH, ve znění
pozdějších předpisů.

4. Objednatel si vyhrazuje nedočerpat finanční limit.
5. Stanovená cena v sobě zahrnuje veškeré náklady na hodinu práce servisního technika.
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ČI. VI
Platební podmínky

1. Objednatel je povinen zaplatit zhotoviteli cenu za provedené a odevzdané dílo. Podkladem
pro zaplacení ceny je faktura vystavená zhotovitelem. Faktura bude mít náležitosti daňového
dokladu dle zákona číslo 235/2004 Sb., o DPH, v platném znění.

2. DPH bude účtovaná ve výši dle platných předpisů v době zdanitelného plnění. Tím bude den
řádného předání a převzetí dílčí části zhotoveného díla z celkového množství plnění díla.

3. Zhotovitel se zavazuje, že na daňových dokladech bude uvedeno číslo jeho bankovního účtu,
zveřejněné způsobem umožňujícím dálkový přístup dle § 98 zákona o DPH
v platném znění. Účetní doklady zhotovitel opatří číslem, které je uvedeno v záhlaví této
smlouvy.

4. Splatnost faktury se sjednává 30 dnů ode dne, kdy byla objednateli doručena.
5. Faktura bude obsahovat platby za:

• počet hodin výkonu,
• použitý materiál a náhradní díly,
• dopravu,
• ostatní.

6. Objednatel je oprávněn vrátit zhotoviteli před dnem splatnosti bez zaplacení fakturu, která
nemá výše požadované náležitosti nebo má jiné závady v obsahu s uvedením důvodu
vrácení. Zhotovitel je povinen podle povahy závad fakturu opravit nebo nově vyhotovit.
Oprávněným vrácením faktury přestává běžet původní lhůta splatnosti. Nová lhůta splatnosti
běží znovu ode dne doručení opravené nebo nově vyhotovené faktury.

7. Objednatel není v prodlení se zaplacením faktury, pokud nejpozději v poslední den její
splatnosti dal příkaz svému peněžnímu ústavu (bance) k jejímu zúčtování.

8. Stane-li se objednatel dle § 109 ZDPH ručitelem za neodvedenou daň z přidané hodnoty,
vyhrazuje si právo zaplatit zhotoviteli za předmět objednávky částku poníženou o DPH.
Částku odpovídající výší DPH je objednatel oprávněn uhradit přímo správci daně, což se
považuje za uhrazení zbytku sjednané ceny, tj. splnění celého závazku objednatele.

9. Objednatel zaplatí cenu za dílo na účet zhotovitele uvedený ve faktuře vystavené dle
VI odstavec 1 této smlouvy.

10. Fakturu lze zaslat elektronicky na: HHHHH|||||||||||||||||||||||||||.

ČI. VII
Záruční doba, odpovědnost za vady, podmínky reklamace

1. Zhotovitel garantuje dodržení jakosti díla v souladu se specifikací dle této smlouvy
a jejich příloh, dále v souladu s obecně závaznými právními předpisy a ČSN, standardy
a jinými předpisy a směrnicemi výrobců a dodavatelů materiálů platnými v době jeho
realizace a v souladu s účelem, pro který je předmět plnění určen.

2. Zhotovitel poskytuje na práce uvedené v nabídce záruku v délce 6 měsíců po převzetí díla
objednatelem.

3. Zhotovitel poskytuje objednateli záruku na jakost originálních náhradních dílů ve stejné délce
trvání, jakou poskytují jejich výrobci.

4. Záruční doba počíná běžet dnem konečného předání díla zhotovitelem a převzetí
objednatelem, přičemž se nevztahuje na vady díla způsobené nesprávnou manipulací,
údržbou a užíváním díla či jeho částí.

5. Zhotovitel odpovídá po záruční dobu za všechny vady díla zjevné a skryté, pokud neprokáže,
že je způsobil objednatel nebo třetí osoba. Odpovědnost za vady je stanovena v souladu
s příslušnými ustanoveními občanského zákoníku.

6. Reklamace vad musí být objednatelem uplatněna písemně. Zhotovitel je povinen zahájit
odstraňování vad nejpozději do deseti dnů ode dne uplatnění reklamace. Náklady

I
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na odstranění těchto vad nese zhotovitel. Pokud reklamaci neuznává a nedojde k dohodě,
rozhodne o věci věcně a místně příslušný soud.

7. Pokud zhotovitel nenastoupí do 10 dnů ode dne uplatnění reklamace k odstranění vady, nebo
nedojde-li k dohodě o jiném termínu, je objednatel oprávněn odstranit vadu na náklady
zhotovitele. Při tomto prodlení zaplatí zhotovitel objednateli smluvní pokutu ve výši dle čl.
X této smlouvy.

8. Objednatel je oprávněn nepřevzít dílo / dílčí plnění, které nebylo splněno řádně (bez vad
a nedodělků).

Čl. Vlil
Podmínky provedení díla

1. Objednatel je oprávněn kontrolovat provádění díla. Zjistí-li objednatel, že zhotovitel provádí
dílo v rozporu se svými smluvními povinnostmi či předpisy, je objednatel oprávněn požadovat
odstranění vzniklých vad v provádění díla řádným způsobem. Jestliže tak zhotovitel neučiní
ani v dostatečně přiměřené lhůtě poskytnuté mu k tomu objednatelem, je objednatel
oprávněn odstoupit od této smlouvy.

2. Zhotovitel se zavazuje, že použije pouze hmoty, materiály a výrobky v nejlepší jakosti,
případně opatřené atestem úředně autorizovaného zkušebního ústavu, byl-li vydán, přičemž
nepoužije žádný materiál, o kterém by mu bylo známo, že je škodlivý.

Čl. IX
Předání díla

1. Součástí přejímacího řízení bude protokol sepsaný dle obvyklých zvyklostí, jehož obsahem
bude zejména popis případně zjištěných vad a nedodělků, jakož i způsob
a termíny jejich odstranění a jednoznačný projev vůle smluvních stran, že dílo jako celek
předávají a přebírají.

2. Nebezpečí škody na díle přechází na objednatele předáním a převzetím díla nebo
okamžikem, kdy závazek provést dílo zanikne jiným způsobem.

3. Vadou díla se rozumí odchylka v kvalitě, rozsahu a parametrech díla, stanovených touto
smlouvou a obecně závaznými technickými normami a předpisy.

4. Nedodělkem díla se rozumí nedokončené práce, dodávky a výkony.

ČI.X
Podstatné porušení smlouvy, smluvní sankce

1. Smluvní strany se dohodly, že za podstatné porušení smluvních povinností zakládající právo
k odstoupení od smlouvy se považují tyto povinnosti:
• prodlení zhotovitele s dokončením díla o více jak 30 dnů,
• neodstraní-li zhotovitel vady díla, které objednatel řádně reklamoval a požadoval jejich

odstranění, ani v dodatečné lhůtě stanovené mu objednatelem;
• opakované hrubé porušování BOZP, BP, PO, RO a OŽP pracovníkem zhotovitele (nebo

jinou osobou pověřenou zhotovitelem k provádění jakýchkoliv činností) bez zjednání
nápravy po písemném vyrozumění objednatelem;

• neuhrazení faktury objednatelem do 30 dnů po uplynutí splatnosti faktury.
2. Smluvní sankce jsou stanoveny takto:

• při prodlení zhotovitele s předáním díla objednateli ve sjednaném termínu
je zhotovitel povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši HHH % z celkové ceny
smlouvy za každý i započatý den prodlení, až do řádného předání a převzetí díla,

• při prodlení zhotovitele s odstraňováním reklamovaných vad ve lhůtách uvedených v čl.
VII této smlouvy je zhotovitel povinen objednateli uhradit smluvní pokutu ve výši HHHHH
Kč za každý započatý den prodlení,
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• při odstoupení od smlouvy jednou ze smluvních stran pro podstatné porušení smluvních
povinností druhou stranou je druhá strana povinna uhradit první straně smluvní pokutu ve
výši Hllllllllll Kč. Tím není dotčena odpovědnost zhotovitele za škodu.

• úrok z prodlení s úhradou faktury objednatelem ve výši ■■ % z dlužné částky
za každý den prodleni

3, Smluvní pokuta je splatná do 14 dnů od doručení jejího písemného vyúčtování zhotoviteii,
případně může být po jejím vyúčtování započtena vůči neuhrazené faktuře zhotovitele.
Splatnost úroku z prodlení je 14 dnů od doručení jeho vyúčtování objednateli.

ČI. XI
Vyšší moc

1. Pro účely této smlouvy se za vyšší moc považují skutečnosti, které nejsou závislé na vůli
smluvních stran a ani nemohou být smluvními stranami ovlivněny, jako například živelné
pohromy, válka, epidemie, pandemie, stávky organizované odborovou ústřednou apod., na
jejichž podstatě bude zhotovitel ze zákona, či na základě úředního opatření povinen zastavit
realizaci díla.

2. Stane-li se plnění v důsledku zásahu vyšší moci nemožným, a to nejpozději do jednoho
měsíce od zásahu vyšší moci, strana, která se bude odvolávat na vyšší moc, požádá druhou
smluvní stranu o úpravu smlouvy o dílo z pohledu předmětu, doby a ceny plněni Pokud
nedojde k dohodě, má strana, která se na vyšší moc odvolala právo od této smlouvy písemně
odstoupit.

ČI. XII
Změna závazku

1. Tuto smlouvu o dílo lze měnit pouze písemným ujednáním, které dohodnou obě smluvní
strany svými zástupci oprávněnými k zastupování stran při podpisu smlouvy.

2. Nastanou-li u některé ze stran skutečnosti bránící řádnému plnění této smlouvy,
je povinna to ihned bez zbytečného odkladu oznámit druhé straně a vyvolat jednání
u zástupců oprávněných k podpisu smlouvyl

ČI. XIII
Ostatní ujednání

1. Zhotovitel je při plnění předmětu díla povinen naplňovat požadavky k zajištění bezpečnosti
a ochrany zdraví na pracovišti, bezpečnosti provozu, požární ochrany, radiační ochrany
a ochrany životního prostředí (také jen „BOZP, BP, PO, RO a OŽP“) vyplývající z právních
a ostatních předpisů, včetně interních předpisů objednatele, tzv. AHŘ, s nimiž byl
prokazatelně seznámen.

2. Objednatel se zavazuje seznámit zaměstnance zhotovitele s místně provozními předpisy na
místě výkonu smluvní činnosti, zásadami radiační ochrany (dle § 50 vyhlášky
č. 422/2016 Sb.), podmínkami bezpečnosti práce, informovat je o zdravotních rizicích
a ochraně před jejich působením.

3. Zhotovitel se zavazuje k tomu, že se jeho zaměstnanci budou řídit vnitřní dokumentací
objednavatele, s kterou byli seznámeni, pokyny příslušných odpovědných zaměstnanců
objednavatele a platnou legislativou v dané oblasti, zejména v oblasti bezpečnosti
a hygieny při práci a radiační ochrany.

4. Zhotovitel se upozorňuje, že se pracoviště nachází ve „Sledovaném pásmu se zdroji
ionizujícího záření" dle § 46 a § 49 vyhlášky SÚJB č. 422/2016 Sb., o radiační ochraně a
zabezpečení radionuklidového zdroje.

5. Osoba zodpovědná za radiační ochranu je llllll||lllllllllll|lllllll| - vedoucí provozu Chemická
úpravna.
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ČI. XIV
Závěrečná ustanovení

1. Smluvní strany se dohodly, že vzájemnou korespondenci, tj. objednávky na provedení
servisu, opravy, reklamace, výzvy a další budou uskutečňovat následujícími způsoby:
• písemně na poštovní adresu společnosti,
• telefonicky,
• e-mailem,
• osobně.

2. Tato smlouva, jakož i práva a povinnosti vzniklé na základě této smlouvy nebo
v souvislosti s ní, se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník.

3. Práva vzniklá z této smlouvy nesmí být postoupena bez předchozího písemného souhlasu
druhé strany.

4. Tato smlouva může být měněna pouze písemně, a to dodatkem odsouhlaseným
a podepsaným oběma smluvními stranami.

5. Smlouva nabývá platnosti v den podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem
uveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb. (o registru smluv).

6. Případná plnění smluvních stran v rámci předmětu této smlouvy před nabytím její účinnosti
se považují za plnění dle této smlouvy, včetně práv a povinností z toho vyplývajících.

7. Tato smlouva se vyhotovuje a podepisuje ve dvou vyhotoveních s platností originálu,
z nichž každá smluvní strana dostane jedno vyhotovení. Totéž platí i pro případné písemné
dodatky.

8. Smluvní strany prohlašují, že tuto smlouvu uzavřely na základě vážné a svobodné vůle,
smlouvu pročetly, jejímu obsahu porozuměly.

9. Obě strany prohlašují, že jsou si vědomé skutečnosti, že smlouva podléhá uveřejnění
do ISRS dle zákona č. 340/2015 Sb. (o registru smluv) a souhlasí se zveřejněním údajů
obsažených ve smlouvě.

10. Smluvní strany se dohodly, že uveřejnění do registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb.
(o registru smluv) zajistí DIAMO, státní podnik.

11. Smluvní strany ujednávají, že každá ze smluvních stran může od smlouvy odstoupit
v případě, že bude u protistrany či v dodavatelském řetězci odhaleno závažné jednání proti
lidským právům či všeobecně uznávaným etickým a morálním standardům.

12. Smluvní strany se zavazují použít vzájemně poskytnuté osobní údaje pouze za účelem plnění
této smlouvy a to v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679, o
ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu
těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/eS (obecné nařízení o ochraně osobních údajů).

13. Nedílnou součástí této smlouvy jsou následující přílohy:
Příloha č. 1 - zadávací dokumentace
Příloha č. 2 - cenová nabídka číslo 300421_1 (30. 04. 2021)

V Mostišti, dne:V Dolní Rožínce, dne: 24. 5. 2021

vedoucí odštěpného závodu
za objednatele

jednatel splečnosti
za zhotovitele
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